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- PARTI DI RICAMBIO - 
- PIECES DE RECHARGE - 

- ERSATZTEILLLISTE - 
- SPARE PARTS - 

 
� DECOMPRESSORE M10 PRESA DIRETTA / MOLTIPLICATORE / RIDUTTORE 

� POMPE A VIDE M10 PRISE DIRECTE / MULTIPLICATEUR / REDUCTEUR 

� VAKUUMPUMPE M10 ÜBERSETZUNGSGETRIEBE / DIREKTANTRIE / 
UNTERSETZUNGSGETRIEBE 

� M10 VACUUM PUMP MULTIPLIER DIRECT COUPLING / REDUCTION 



2110-0311-0       540 min¹ SX 
2110-0315-0       540 min¹ SX Mixer 
2110-0309-0     1000 min¹ SX 
2110-0310-0     1000 min¹ DX 
2110-0314-0     1000 min¹ SX Mixer 
 

2110-0312-0    2000 min¹ SX 
2110-0316-0    2000 min¹ SX Mixer 
2110-0313-0    3000 min¹ SX 
2110-0317-0    3000 min¹ SX Mixer 
2110-0318-0    3000 min¹ DX Mixer 
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Pos. 
 

 
Q.tà 

 

 
Codice 

 

 
Denominazione 

 

 
Nomenclature 

 

 
Bezeichnung 

 

 
Denomination 

 
       
   Gruppo anteriore presa 

diretta 
Groupe antérieur prise 

directe 
Unmittelbarer Gang 

Frontgruppe 
Front group direct jack 

A1 1 6104-0062-0 Flangia Flasque Flansch Flange 
A2 1 6634-0031-0 Coperchio Couvercle Deckel Cover 
A3 1 6806-0013-1 Guarnizione Joint Dichtung Gasket 
A4 1 92-1000-025 Anello tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 
A5 1 92-1032-001 Anello tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 
A6 1 93-1004-004 Cuscinetto Roulement Lager Ball bearing 
A7 1 96-3005-004 Anello di compensazione Anneau Ring Ring 
A8 3 96-1013-002 Vite  Vis Schraube Screw 
A9 6 96-1013-003 Vite  Vis Schraube Screw 

A10 9 96-4001-002 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
A11 1 96-5001-002 Ingrassatore Nipple de graissage Schmiernippel Grease nipple 

       
       
   Gruppo moltiplicatore 

(540 min-1) 
Groupe multiplicateu 

(540 min-1) 
Übersetzungsgethebegr

uppe (540 min-1) 
Multiplier set 

(540 min-1) 
B1 1 6015-0002-0 Astina di livello Tige de niveau Stange Rod 
B2 1 6104-0063-0 Flangia Flasque Flansch Flange 
B3 1 6405-0005-0 Protezione Protection Schutz Guard 
B4 1 6510-0016-0 Ingranaggio Engranage Zahnrad Gear 
B5 1 6520-0048-0 Pignone Pignon Ritzel Gear 
B6 1 6653-0019-1 Scatola ingranaggi Covercle Deckel Cover 
B7 1 6806-0014-1 Guarnizione Joint Dichtung Gasket 
B8 1 6830-0010-1 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
B9 1 92-1000-025 Anello tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 

B10 1 92-1032-001 Anello tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 
B11 1 93-1004-002 Cuscinetto Roulement Lager Ball bearing 
B12 2 93-1004-004 Cuscinetto Roulement Lager Ball bearing 
B13 1 96-1021-101 Vite Vis Schraube Screw 
B14 1 96-3005-004 Anello di compensazione Anneau Ring Ring 
B15       
B16 1 6840-0003-0 Tappo Bouchon Stopfen Plug 
B17 9 96-4001-002 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
B18 1 96-4014-015 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
B19 4 96-1013-002 Vite Vis Schraube Screw 
B20 4 96-1013-003 Vite Vis Schraube Screw 
B21 2 96-1014-006 Vite Vis Schraube Screw 
B22 3 96-4062-002 Molle a tazza Ressort Tellerfeder Spring 

       
       
      Gruppo collettore Groupe collecteur Kollektorgruppe Collector set 

C1 1 6024-0004-0 Leva Levier Hebel Handle 
C2 1 6264-0033-0 Collettore Collecteur Pumpenoberteil Manifold 

C2M 1 6264-0035-0 Collettore Collecteur Pumpenoberteil Manifold 
C3 1 6264-0031-0 Deviatore Déviateur Umschaltvorrichtung Change-over Device 

C3M 1 6264-0036-0 Deviatore Déviateur Umschaltvorrichtung Change-over Device 
C4 1 6633-0002-0 Coperchio Couvercle Deckel Cover 
C5 1 6806-0019-0 Guarnizione Joint Dichtung Gasket 
C6 1 6900-0032-0 Molla Ressort Feder Spring 
C7 1 92-1000-000 Anello tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 
C8 5 96-1013-002 Vite  Vis Schraube Screw 
C9 6 96-1014-000 Vite  Vis Schraube Screw 

C10 1 96-4005-005 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
C11 11 96-4001-002 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
C12 2 5920-0000-0 Valvola Soupape Ventil Valve 
C13 1 6805-0021-0 Guarnizione Joint Dichtung Gasket 

       
       
      Gruppo corpo Groupe corps Körpergruppe Casing set 

D1 1 4533-0009-0 Oliatore Graisseur Oeler Oil valve 
D2 1 4812-0110-1 Pompa olio Pompe à huile Oelpumpe Oil Pump 
D3 1 4753-0018-1 Rotore completo Rotor Läufer Rotor 
D3 1 4753-0023-1 Rotore completo molt. Rotor Läufer Rotor 
D4 1 6110-0098-2 Mozzo anteriore Moyeu Nabe Hub 
D4 1 6110-0110-2 Mozzo anteriore molt. Moyeu Nabe Hub 
D5 1 6110-0099-1 Mozzo posteriore Moyeu Nabe Hub 
D6 1 6534-0078-1 Rotore Rotor Läufer Rotor 
D7 8 96-1075-103 Vite  Vis Schraube Screw 
D8 1 6104-0085-0 Flangia serbatoio Flasque Flansch Flange 



2110-0311-0       540 min¹ SX 
2110-0315-0       540 min¹ SX Mixer 
2110-0309-0     1000 min¹ SX 
2110-0310-0     1000 min¹ DX 
2110-0314-0     1000 min¹ SX Mixer 
 

2110-0312-0    2000 min¹ SX 
2110-0316-0    2000 min¹ SX Mixer 
2110-0313-0    3000 min¹ SX 
2110-0317-0    3000 min¹ SX Mixer 
2110-0318-0    3000 min¹ DX Mixer 
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D9 1 6103-0011-0 Coperchio Couvercle Deckel Cover 

D10 4 6575-0053-2 Lamella Palette Lamelle Vane 
D11 1 6624-0058-0 Corpo Corps Gehäuse Housing 
D12 1 6833-0003-0 Rondella Rondelle Federscheibe Washer 
D13 1 6806-0035-0 Guarnizione Joint Dichtung Gasket 
D14 1 6833-0007-0 Rondella Rondelle Federscheibe Washer 
D15 1 6845-0003-0 Tappo Bouchon Stöpsel Plug 
D16 2 92-1003-146 Anello OR Anneau OR O-Ring O-Ring 
D17 1 92-1032-001 Anello di tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 
D18 1 92-4017-007 Raccordo Raccord Anschluß Fitting 
D19 1 6015-0001-0 Astina di livello Tige de niveau Stange Rod 
D20 1 93-1004-004 Cuscinetto Roulement Lager Ball bearing 
D21 7 96-1013-002 Vite  Vis Schraube Screw 
D22 6 96-1013-003 Vite  Vis Schraube Screw 
D23 1 96-3000-018 Linguetta Clavette Feder Key 
D24 1 96-3005-004 Anello di compensazione Anneau Ring Ring 
D25 13 96-4001-002 Rosetta elastica Rondelle élastique Federscheibe Elastic washer 
D26 1 96-5023-000 Tappo scarico Bouchon Stöpsel Drain plug 
D27 3 92-5070-000 Tappo conico Bouchon conique Konischer Stpsel Conical plug 
D28 1 6445-0000-0 Filtro olio Filtre à huile Ílfilter Oil filter 
D29 1 6760-1304-0 Tubo sx Tuyau sx Schlauch sx Tube sx 
D29 1 6760-1306-0 Tubo dx Tuyau dx Schlauch dx Tube dx 
D29 1 6760-1307-0 Tubo sx mix Tuyau sx mix Schlauch sx mix Tube sx mix 
D29 1 6760-1305-0 Tubo dx mix Tuyau dx mix Schlauch dx mix Tube dx mix 
D30 2 96-4027-002 Spina cilindrica Axe  Stift Pin 
D31 1 96-1090-000 Grano Goujon Stift Dowel 

       
       

   Gruppo riduttore 
(2000-3000 min-1) 

Groupe réducteur 
(2000-3000 min-1) 

Untersetzungsgetriebeg
ruppe 

(2000-3000 min-1) 

Reducer set 
(2000-3000 min-1) 

H1       
H2 1 6104-0094-0 Flangia riduttore Flasque Flansch Flange 
H3 13 96-4001-002 Rosetta elastica Rondelle élastique Federscheibe Elastic washer 
H4 5 96-1013-003 Vite Vis Schraube Screw 
H5 1 6806-0022-0 Guarnizione riduttore Joint Dichtung Gasket 
H6 1 92-1032-001 Anello tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 
H7 1 96-4014-015 Rondella piana Rondelle plate Scheibe Flat washer 
H8 1 96-1014-006 Vite Vis Schraube Screw 
H9 1 93-1004-003 Cuscinetto Roulement Lager Ball bearing 

H10 1 6520-0017-0 Pignone 2000 min-1 Pignon Ritzel Pinion 
H10 1 6520-0016-0 Pignone 3000 min-1 Pignon Ritzel Pinion 
H11 1 96-3001-030 Anello elastico Anneau élastique Ring Elastic ring 
H12 2 93-1004-004 Cuscinetto Roulement Lager Ball bearing 
H13 1 92-1000-061 Anello tenuta Anneau détanchéité Simmerring Ring seal 
H14 2 6840-0003-0 Tappo scarico Bouchon Stöpsel Drain plug 
H15 3 6833-0005-0 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
H16 1 6634-0033-0 Coperchio Couvercle Deckel Cover 
H17 8 96-1013-002 Vite Vis Schraube Screw 
H18 1 6840-0009-0 Tappo Bouchon Stöpsel Plug 
H19 1 96-3000-018 Linguetta a disco Clavette Keil Key 
H20 1 96-1021-101 Vite Vis Schraube Screw 
H21 3 96-4062-002 Molle a tazza Ressort Tellerfeder Spring 
H22 1 6830-0010-1 Rondella Rondelle Scheibe Washer 
H23 1 6510-0012-0 Ingranaggio 3000 min-1 Engranage Zahnrad Gear 
H23 1 6510-0019-0 Ingranaggio 2000 min-1 Engranage Zahnrad Gear 
H24 1 96-3003-043 Anello elastico Anneau élastique Ring Elastic ring 
H25 1 96-3005-004 Anello di compensazione Anneau Ring Ring 

       

  8899-0107-0 Serie guarnizioni presa 
diretta 

Série de joints prese 
directe 

Dichtungsatze 
direktantrieb 

Kit of gaskets direct 
coupling 

  8899-0114-0 Serie guarnizioni 
moltiplicatore 

Série de joint 
moltiplicateur 

DichtungsatzÜbersetzung
sgetriebe Kit of gaskets multiplier 

  8899-0115-0 Serie guarnizioni riduttore Série de joints reducteu DichtungsatzÜntersetzun
gsgetriebe Kit of gaskets reduction 

       
       
       
       
       



2110-0311-0       540 min¹ SX 
2110-0315-0       540 min¹ SX Mixer 
2110-0309-0     1000 min¹ SX 
2110-0310-0     1000 min¹ DX 
2110-0314-0     1000 min¹ SX Mixer 
 

2110-0312-0    2000 min¹ SX 
2110-0316-0    2000 min¹ SX Mixer 
2110-0313-0    3000 min¹ SX 
2110-0317-0    3000 min¹ SX Mixer 
2110-0318-0    3000 min¹ DX Mixer 
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